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1. पाठ्यøम का नाम : Öपेिनश भाषा Öनातक पाठ्यøम  

 (Name of theProgramme) 
2. पाठ्यøम कोड:  GLS 

(Code of theProgramme) 
 

3. अपेि±त अिधगम पåरणाम (PLOs): Öनातक 
(Programme Learning Outcomes) 
 

²ान संबंधी 
1. Öपेिनश भाषा के वा³य संरचना का ²ान।  
2. Öपेिनश भाषा के Óयाकरण का ²ान। 
3. Öपेन एवं  लैिटन अमेåरकì देशŌ के समाज, संÖकृित एवं  सËयता का ²ान। 
4. Öपेन एव ंलैिटन अमेåरकì देशŌ के भौगोिलक, आिथªक-राजनीितक पåरŀÔय एवं  इितहास का ²ान। 
5. Öपेन एवं  लैिटन अमेåरकì देशŌ के सािहÂय का ²ान। 

 

कौशल/द±ता संबंधी 
6. भाषा कौशल (®वण, वचन, पठन एवं  लेखन कौशल) का िवकास।  
7. िविभÆन िवषयŌ, िÖथितयŌ एवं मुĥŌ पर वाताªलाप एवं लेखन कौशल का िवकास।  
8. सामािजक, सांÖकृितक, राजनीितक, सािहिÂयक आिद िवषयŌ से संबंिधत सÿंेषण कौशल का िवकास।   
9. िवĴेषणाÂमक कौशल का िवकास।   
10. अंतरसांÖकृितक ±मता का िवकास।   

 

रोजगार संबंधी 
11. पयªटन एवं  आितÃय ±ेýŌ म¤ रोजगार।  
12. भाषा िश±ण रोजगार।  
13. अनुवाद एवं  िनवªचन संबंधी रोजगार।   
14. सूचना ÿौīोिगकì (IT) ±ेýŌ म¤ रोजगार।   
15. कॉपōरेट एवं  मीिडया ±ेýŌ म¤ रोजगार।   
16. MNCs, BPO इÂयािद म¤ रोजगार।  
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Öनातक (Öपेिनश भाषा) – पाठ्यøम (NEP 2020) 
 

सेमेÖटर  पाठ्यचयाª 
कोड  

पाठ्यचयाª/ÿĳपý øेिडट संपकª  क±ाए/ँट्यूटो 
åरयल/ÿायोिगक   

 

सेमेÖटर - I GLS101 पåरचयाÂमक Öपेिनश -I 4 60 घंट े
GLS102 Öपेिनश Óयवहार एवं  िहÖपािनक दिुनयाँ पåरचय  -I 2 30 घंट े

     
     
 

सेमेÖटर – II GLS201 पåरचयाÂमक Öपेिनश - II 4 60 घंट े

GLS202 Öपेिनश Óयवहार एवं  िहÖपािनक दिुनयाँ पåरचय  – II 2 30 घंट े

 
    

 
    

 

सेमेÖटर -  III GLS301 Öपेिनश पाठ अÅययन एवं  समझ -I 4 60 घंट े

GLS302 सम-सामियक Öपेन एवं  लैिटन अमेåरका   2 30 घंट े

 
    

 
    

 

सेमेÖटर – IV GLS401 Öपेिनश पाठ अÅययन एवं समझ -II 4 60 घंट े

GLS402 िहÖपािनक मीिडया एवं  संÖकृित  2  30 घंट े

 
  

  

 
    

 

 

सेमेÖटर – V 

GLS501 Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश भाषा कौशल एव ंÖपेिनश सािहÂय का 

महÂवपूणª प±      

4 60 घंट े

GLS502 Óयवसाियक Öपेिनश  )पयªटन एवं  आितÃय (एवं  अनुवाद   4 60 घंट े
 

  
 

 

 

सेमेÖटर – VI 

GLS601 Öपेिनश रचनाÂमक लेखन व िहÖपािनक सािहÂय, संÖकृित एवं 

सËयता के िवशेष पहल ू

4 60 घंट े

GLS602 Óयवसाियक Öपेिनश तथा अनुवाद-िनवªचन (वािणºय) 4 60 घंट े
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सेमेÖटर – VII 

GLS701 Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश उ¸च भाषा कौशल (अनुवाद-िनवªचन)  4 60 घंट े

GLS702 Öपेिनश-िहंदी भाषािव²ान एवं  सम-सामियक िहÖपािनक 

अÅययन  

4 60 घंट े

GLS703 Öपेिनश एवं लाितन अमेåरकì सािहÂय के महÂवपूणª पहलू (16 

वé सदी से आधुिनक काल तक) 

4 60 घंट े

    
 

 

सेमेÖटर–VIII 

GLS801 िवदेशी भाषा िश±ण  4 60 घंट े

GLS802 शोध पåरचय  4 60 घंट े

GLS803 लघु शोध ÿबंध 4 60 घंट े
 

    

 

 

1. िवÔ विवīालय के उĥेÔय (Objectives of the University) : 
महाÂमा गांधी अतंरराÕůीय िहंदी िवĵिवīालय अिधिनयम के ÿावधानसं´या 04 के अनुसार: 
The objects of the university shall be to promote and develop Hindi language and literature in general and, 
for that purpose, to provide for instructional and research facilities in the relevant branches of learning; to 
provide for active pursuit of comparative studies and research in Hindi and other Indian languages; to 
create facilities for development and dissemination of relevant information in the country and abroad; to 
offer programmes of Research, Education and Training in areas like translation, interpretation and 
linguistics for improving the functional effectiveness of Hindi; to reach out to Hindi scholars and  groups 
interested in Hindi abroad and to associate them in teaching and research and to popularize Hindi through 
distance education system. 
 
[िवÔ विवīालय का उĥेÔ य साधारणत: िहंदी भाषा और सािहÂ य का संवधªन और िवकास करना और उस ÿयोजन के िलए िवīा कì 
सुसंगत शाखाओ ंम¤ िश±ण और अनुसंधान कì सुिवधाएं ÿदान करना; िहदंी और अÆ य भारतीय भाषाओ ंम¤ तुलनाÂ मक अÅ ययनŌ और 
अनुसंधान के सिøय अनुसरण के िलए Ó यवÖ था करना; देश और िवदेश म¤ सुसंगत सूचना के िवकास और ÿसारण के िलए सुिवधाएं 
ÿदान करना; िहंदी कì ÿकायाªÂ मक ÿभावशीलता म¤ सुधार करने के िलए अनुवाद, िनवªचन और भाषा िव²ान आिद जैसे ±ेýŌ म¤ 
अनुसंधान, िश±ा और ÿिश±ण के कायªøमŌ कì Ó यवÖ था करना; िवदेशŌ म¤ िहंदी म¤ अिभŁिच रखने वाले िहंदी िवĬानŌ और समूहŌ 
तक पहòचँना और िवÔ विवīालय म¤ ÿिश±ण और अनुसंधान के िलए उÆ ह¤ सहबĦ करना; और दरू िश±ा पĦित के  माÅ यम से िहंदी को 
लोकिÿय बनाना, होगा।] 
 

2. िवīापीठ कì कायª-योजना (Planning of the School) :  
 

3. िवभाग/ क¤ þ के कायªøम (Programmesof the Department/Centre) :  

®ेणी (Category) कायªøम (Programme) 



6 
 

िश±ण कायªøम 
(Teaching Programme) 

 सिटªिफकेट (Certificate) 
 Öनातक (Graduate) - Spanish 
 िवशेष Öनातक (Special Graduate) -Spanish 
 शोध सिहत Öनातक (Graduate with Research) -Spanish 
 पराÖनातक (Post Graduation) -Spanish 

शोध कायªøम  
(Research Programme) 

 पी-एच.डी. (Ph.D.) -Spanish 

शोध पåरयोजना (यिद कोई है) 
(Research Project (if any)) 

X 

ÿकाशन-योजना(यिद कोई है) 
(Publication Plans (ifany)) 

X 

 
 
 

4. कायªøम के लàय (Programme Goals) :  
 
²ान संबंधी Öपेिनश भाषा उपयोग के साथ साथ Öपेिनश बोली जानेवाली देशŌ िवशेषकर Öपेन, मेि³सको, अज¦टीना, 

िचली, पनामा, कोलŌिबया, वेनेज़ुएला, बोलीिवया, ³यूबा, इ³वाडोर, उŁµव,े पराµवे, आिद देशŌ के 
समाज, संÖकृित, सािहÂय, सËयता, इितहास, आिथªक-राजनैितक पåरŀÔय से भी अवगत हो पाय¤गे ।   

कौशल / द±ता 
संबंधी  

िवīाथê पढ़ने, िलखने, सुनने और बोलने कì कौशल / द±ता (भाषा कौशल) के साथ िवĴेषणाÂमक सोच 
को भी िवकिसत कर सके । Öपेिनश भाषा के अंतरराÕůीय Öतर के भाषा संबंधी मानक परी±ाओ ं(DELE, 
आिद) को उ°ीणª करने कì ±मता पा सके और भाषा, भाषािव²ान, अनुवाद, िवĵसािहÂय, तुलनाÂमक 
सािहÂय, संÖकृित अÅययन व अÆय अंतरानुशासिनक Öनातको°र पाठ्यøम म¤ उ¸च िश±ा जारी रखने कì 
स±मता पा सके । Öपेिनश – िहंदी – Öपेिनश अनुवाद व िनवªचन सं बंधी कायª म¤ सराहनीय उपिÖथित बना सके 
। 

रोजगार संबंधी  िवīाथê Öपेिनश (िवदेशी भाषा) भाषा िश±ण के साथ अÆय महÂवपूणª ±ýेŌ तथा 
पयªटन, कोपōरेट, मीिडया, अनुवाद एवं  िनवªचन आिद म¤ रोजगार पाने कì स±मता पा सके । 

 

5. कायªøम कोड (Programme Code) : GLS 
कायªøम का नाम 

(Programme Name) 
सिटªिफकेट िडÈलोमा Öनातक 

शोध सिहत 
Öनातक 

पराÖनातक 
Öनातक-सह 
पराÖनातक 

कायªøम कोड 
(Programme Code) 

  
 

 

 
 

  
  

MHPG with Research 
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 कायªøम कोड म¤ øमशः पहला अ±र िवĵिवīालय के नाम का पहला अ±र, िवīापीठ के नाम का पहला अ±र, िवभाग 
के नाम का पहला अ±र और अं ितम अ±र उपािध को िनिदªĶ करने वाला है। 
 

6. कायªøम संरचना (Programme Structure) :  

øम 
कायªøम संरचना का 

िववरण 

ÿथम वषª 
(िनÕøमण 
िवकÐप) 
उपािध 

िĬतीय वषª 
(िनÕøमण 
िवकÐप) 
उपािध 

तृतीय वषª 
(िनÕøमण 
िवकÐप) 
उपािध 

चतुथª वषª 
(िनÕøमण 
िवकÐप) 
उपािध 

पंचम वषª 
उपािध 

पी-एच.डी. 
(Ph.D.) 

1. 
तीन वषêय कायªøम 

सं रचना 
(1+1+1 वषª) 

सिटªिफकेट िडÈलोमा Öनातक  -  

2. 
चार वषêय कायªøम 

संरचना 
(1+1+1+1 वषª) 

सिटªिफकेट िडÈलोमा Öनातक 
शोध सिहत 

Öनातक 
- 

पी-एच.डी. 
ÿवेश हेतु  

योµय 

3. 
पाँच वषêय कायªøम 

सं रचना 
(तीन वषêय +2  वषª) 

सिटªिफकेट िडÈलोमा Öनातक पराÖनातक 
पी-एच.डी. 
ÿवेश हेतु  

योµय 
4. 

पाँच वषêय कायªøम 
सं रचना 

(चार वषêय +1  वषª) 
सिटªिफकेट िडÈलोमा Öनातक 

शोध सिहत 
Öनातक 

पराÖनातक 

5. 
पाँच वषêय कायªøम 

सं रचना 
(1+1+1+1+1  वषª) 

Öनातक-सह पराÖनातक (Öनातक-पराÖनातक एकìकृत) 
पी-एच.डी. 
ÿवेश हेत ु

योµय 
*ÿÖतािवत 

 

7. पाठ्यचयाª सं रचना (Course Structure) :  
पाठ्यचयाª सं रचना के िलए िनÌनिलिखत िनद¥शŌ (Directions) पर Åयान द¤:  
1. ÿÂयेक कायªøम के अंतगªत पाठ्यचयाªओ ंके दो ÿकार हŌगे (i) मूल (Core) (ii) ऐि¸छक (Elective) 
2. मूल और ऐि¸छक के बीच ÿथम तीन वषª तक 70:30 का अनुपात होगा। चतुथª वषª म¤ यह अनुपात 80:20 एवं  पंचम वषª म¤ 

100:00 होगा। 
3. मूल एव ंऐि¸छक दोनŌ ही पाठ्यचयाªओ ंम¤ से ÿÂयेक पाठ्यचयाª Öवयं  म¤ पूणª होनी चािहए। 
4. मूल पाठ्यचयाªएँ कायªøम के ÿÂयेक वषª के दोनŌ सेमेÖटर के िलए िनिĲत रह¤गी, िकंतु ÿÂयेक सेमेÖटर कì पाठ्यचयाªएँ 

परÖपर संबĦ अथवा सुसंगतरहनी चािहए। ये पाठ्यचयाªएँ ÿÂयेक सेमेÖटर और वषª कì कायªøम योजना के अनुसार øमश: 
ÿगामी एवं  Öतåरत होनी चािहए, ³यŌिक ÿÂयेक वषª कì पाठ्यचयाª िनधाªåरत अिधगम पåरणाम ÿÖतुत करने वाली तथा 
िनÕøमण हेतु उपािध कì ŀिĶ से भी पåरपूणª होनी चािहए। 

5. मूल पाठ्यचयाªओ ंम¤ से कोई पाठ्यचयाª आवÔयक होने पर, ऐि¸छक पाठ्यचयाª म¤ भी रखी जा सकती है। 
6. ऐि¸छक पाठ्यचयाªएँ वषª कì ŀिĶ से Öवतýं हŌगी। िकसी भी ऐि¸छक पाठ्यचयाª का चयन िकसी भी वषª का कोई भी 

िवīाथê िकसी भी वषª म¤ करसकता है। िकंतु ऐि¸छक पाठ्यचयाªएँ भी ÿÂयेक सेमेÖटर के िलए िनिĲत रह¤गी। 
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7. ÿÂयेक कायªøम एवं  पाठ्यचयाª कì कोिडंग पĦित समान होगी और िवĵिवīालय Öतर पर इसकì मॉिनटåरंग आवÔयक 
होगी। कायªøम कì कोिडंग िवĵिवīालय, िवīापीठ, िवभाग क¤ þ एवं  कायªøम के ÿथम अ±र के रोमन-वणª से िनिमªत 
होगी; इसम¤ कुल चार रोमन वणª हŌगे। पाठ्यचयाª कì कोिडंग के िलए कायªøम कोड के साथ पाठ्यचयाª के िनिदªĶ तीन अंक 
िदये जाएँगे। मूल पाठ्यचयाª म¤ पहला अंक कायªøम वषª का īोतक होगा, दसूरा अंक सेमेÖटर और तीसरा अंक पाठ्यचयाª-
िवशेष का īोतक होगा। सभी ऐि¸छक पाठ्यचयाª म¤ ÿथम अकं शूÆय होगा, दसूरा अंक सेमेÖटर और तीसरा अंक 
पाठ्यचयाª िवशेष का īोतक होगा। 

8. ÿÂयेक मूल पाठ्यचयाª के िलए िकसी भी सेमेÖटर के अतंगªत िनधाªåरत पåरसीमा म¤ िवभाग / अÅययन-मंडल को øेिडट 
िनधाªरण कì Öवतंýता होगी। 

9. ÿÂयेक øेिडट के िलए िश±ण के घंटे 15 हŌगे। ÿÂयेक सेमेÖटर म¤ 90 िश±ण कायª िदवस हŌगे। अत: िकसी भी पाठ्यचयाª के 
िलए िनधाªåरत øेिडट हेतु  कायªभार का िवतरण उĉ समयाविध को ŀिĶगत रखते हòए िकया जाना चािहए। 

10. ÿÂयेक कायªøम के अंतगªत पाठ्यचयाªओ ंका िनधाªरण करते हòए यह Åयान रखना आवÔयक है िक उनम¤ ²ान / बोध तथा 
कौशल अËयास कासमुिचत अनुपात हो। यह अनुपात कायªøम के Öवłप के अनुसार 50:50 से लेकर 80:20 तक हो 
सकता है। 

11. ÿÂयेक कायªøम के ÿÂयेक िनÕøमण िबंद ु पर िवīाथê को िनिĲत द±ता कौशल अथवा िनयोजन ±मता अिजªत होनी 
चािहए। पाठ्य-संरचनािनधाªåरत करते समय इसे अिनवायªतः ŀिĶगत रखा जाना चािहए।  

  उपåरिलिखत िनद¥शŌ के मु´य िबंदओु ंको िनÌनिलिखत तािलका से भी समझा जा सकता है- 
पाठ्यचचाª – संरचना – तािलका 

 

वषª सेमेÖटर 

पाठ्यचयाª का 
ÿकार एवं अनुपात 

øेिडट िवतरण 
(कुल øेिडट : 

ÿित सेमेÖटर 20) 
पाठ्यचयाª 
संघटन* 

²ान/ बोध 
तथा 

कौशल/ 
अËयास का 

अनुपात 

अिधगम 
पåरणाम 

पूरक  
पाठ्यचयाª 

मूल 
ऐि¸छ

क 
मूल 

ऐि¸छ
क 

ÿथम 
I 70 30 14 06 

 50:50  
िवīाथê 

अपनी Łिच 
के अनुसार 
अÆयाÆय 

पाठ्यचयाª
ओ ंके चयन 
हेतु Öवतंý 

हŌगे। 

II 70 30 14 06 

िĬतीय 
I 70 30 14 06 

 60:40  
II 70 30 14 06 

तृतीय 
I 70 30 14 06 

 70:30  
II 70 30 14 06 

चतुथª 
I 80 20 16 04 

 80:20  
II 80 20 16 04 

पंचम 
I 100 00 20 00 

 100:00  
II 100 00 20 00 

योग 156 44 
 

कुल 200 
* ÿÖतािवत/ संशोधनीय 
िटÈपणी : पाठ्यचयाª øेिडट का िवतरण 2 अथवा 2 के गुणक म¤ िकया जाएगा। 
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1.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

           GLS101 पåरचयाÂमक Öपेिनश -I (Introductory Spanish -I) 4 ÿथम 
 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घटंे 60 
* ÿित øेिडट 15 घंट।े 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖतुत पाठ्यचयाª नवÿवेिशत िवīािथªयŌ को Öपेिनश भाषा के आधारभूत/मूलभूत Óयाकरिणक इकाइयŌ यथा उपपद, वतªमान काल म¤ 
िøया, वा³य-संरचना आिद को समझन,े अËयास एवं  ÿयोग करने म¤ सहयोग करेगा | िवīाथê ÿारंिभक Óयाकरण ²ान के साथ-साथ 
शÊद ²ान का सजृन भी करेगा | 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê Öपेिनश शÊद ²ान के भंडार का अिधगम करेगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ सरल वा³य िनमाªण कर सकेगा | 

 Öपेिनश एव ंिहंदी भाषा के अतंःसंबंधŌ (अनुवाद माÅयम से) को समझ सकेगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा के सरल वा³यŌ कì सं रचना को समझने म¤ स±म होगा | 
 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घंटे म¤)  
 

कुल घंटे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

Öपेिनश भाषा पåरचय 
(Öपेिनश वणªमाला, 
उ¸चारण िचÆह, अिभवादन 

10 
 

 

02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15  
25% 
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शÊद, वा³य एवं  
अिभÓयिĉ, आिद)  
उपपद (Articles) 
सं²ाओ ंका िलंग  
वतªमान काल  
(i)--ar िøया का ÿयोग  
(ii)--er िøया का ÿयोग  
(iii) --ir िøया का ÿयोग 
अिनयिमत िøयाएँ  
नकाराÂमक वा³य  
सरल वा³य िनमाªण   
वा³य संरचना/रचना 
अËयास  

मॉड्यूल-2 वतªमान काल म¤ कुछ 
िनयिमत िøयाएँ  
Estar/Ser का उपयोग 
ÿथम समूह िøया धातुłप 
अËयास (िनयिमत/ 
अिनयिमत िøयाएँ)   
सं²ाओ ंका बहòवचन 
िवशेषण शÊद - ÿयोग एवं  
अËयास 
वा³य िनमाªण अËयास 

10 

 
02 

 
(पाठ सं बंिधत 

अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-3 रैिडकल बदलने वाली 
िøयाएँ  
Tener, Querer, आिद  
अिनयिमत िøयाएँ - िøया 
धातु łप एवं  वा³य ÿयोग   
Hay एवं que का उपयोग 
er अिनयिमत िøयाएँ – 
िøया धातुłप एवं  वा³य 
अËयास  
ir अिनयिमत िøयाएँ - 
िøया धातुłप एवं वा³य 
अËयास 
ÿĳवाचक वा³य 
ÿĳवाचक नकाराÂमक 
वा³य 
अÆय Óयाकरिणक इकाई 

10 02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 
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मॉड्यूल-4  वतªमान काल म¤ कुछ 
अिनयिमत िøयाएँ  
Cerrar 
Entender, आिद  
राÕůीयता संबंधी िवशेषण  
पाठ अËयास  
सरल वा³यŌ का अनुवाद 
(Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश) 

10 02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, संÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद।   
 

िविधयाँ 
Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश, िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक 
िविध आिद।  

तकनीक ICT तकनीक, िÉलÈड क±ा, Êल¤डेड अिधगम आिद।      
 

उपादान 
ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, CD’s, ई-संसाधन, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा 
िश±ण सॉÉटवेयर आिद।  

 
 
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
  
पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

क. सैĦािंतक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýातं 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 

 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

ख. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖततुीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं. पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úंथ 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.    

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi. 
4. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
5. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998) Español sin fronteras 1 (Libro del alumno, cuaderno de 
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ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
7. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
 अÆय उपयोगी पÖुतक¤  

3. ई-संसाधन/ िलंक 

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 

2.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

        GLS102 
Öपेिनश Óयवहार एवं  िहÖपािनक दिुनयाँ पåरचय  -I (Usage 
of Spanish and Introduction to Hispanic World 

– I) 
2 ÿथम 

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

20 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

04 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

06 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 30 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖततु पाठ्यचयाª नवÿवेिशत िवīािथªयŌ को Öपेिनश भाषा के आधारभूत/मूलभतू Óयाकरिणक इकाइयŌ यथा उपपद, वतªमान काल म¤ 
िøया, वा³य-संरचना आिद को समझन,े अËयास एवं  ÿयोग करने से Öपेिनश भाषा का बोध हो पाएगा | िवīाथê ÿारं िभक Óयाकरण 
²ान के साथ-साथ शÊद ²ान का सृजन भी करेगा | िजससे िविभÆन पåरिÖथितयŌ म¤ उपयोिगता का सं²ान ले पाएगा ।   
ÿÖतुत पाठ्यचयाª के Ĭारा नवÿवेिशत िवīािथªयŌ को Öपेन / लैिटन अमेåरका के भौगोिलक िÖथित एवं सांÖकृितक िवशेषताओ ंकì  
जानकारी देगा | िवīाथê ®वण एवं  वाचन अËयास के Ĭारा Öपेिनश भाषा उपयोग के साथ साथ Öपेिनश बोली जानेवाली देशŌ 

http://www.studyspanish.com
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िवशेषकर Öपेन, मेि³सको, अज¦टीना, िचली, पनामा, कोलŌिबया, वेनेज़ुएला, बोलीिवया, ³यूबा, इ³वाडोर, उŁµवे, पराµवे, आिद देशŌ 
के समाज, संÖकृित, सािहÂय, सËयता, इितहास, आिथªक-राजनैितक पåरŀÔय से भी अवगत हो पाय¤गे ।   
  
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê Öपेिनश शÊद ²ान के भंडार का अिधगम करेगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ सरल वा³य िनमाªण कर वाताªलाप कर सकेगा | 
 Öपेिनश एवं  िहंदी भाषा के अंतःसंबंधŌ (अनुवाद माÅयम से) को समझ सकेगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा के सरल वा³यŌ कì सं रचना को समझने म¤ स±म होगा | 

 Öपेन / लैिटन अमेåरका के ÿमुख शहरŌ, निदयŌ, पवªतŌ, ÂयोहारŌ आिद से सुपåरिचत हो सकेगा | 
 Öपेन / लैिटन अमेåरका के महÂवपूणª सां Öकृितक िवशेषताओ ंको समझ सकेगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ सरल अिभÓयिĉयŌ के माÅयम से वाताªलाप करने म¤ स±म हो सकेगा | 
 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घंटे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

El, la, los, las का 
उपयोग एवं  सं²ा िलंग  
िवशेषण 
Reflexive सवªनाम 
Öपेन – मानिचý पåरचय  
ÿाÆतŌ के नाम एवं  राजधानी  
निदयां   
पहाड़Ō के बारे म¤  
महÂवपूणª उīोग  

05 
 

 

02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-2 Hacer एवं Gustar का 
उपयोग 
Possessive िवशेषण 
prepositional phrases  
Óयिĉगत सवªनाम  
Öपेन – Öमारक/ धरोहर  
महÂवपूणª Âयोहार   
खान-पान  
खेल  
मनोरंजन/ िसनेमा/मीिडया  

05 

 
01 

 
(पाठ सं बंिधत 

अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

07 25% 
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मॉड्यूल-3 सवªनाम (ÿÂय±/अÿÂय±) 
कुछ अिनयिमत िøयाएँ  
िदनचयाª एवं  औपचाåरक 
भ¤ट  
वाताªलाप/बातचीत  
वतªमान काल म¤ कुछ 
अिनयिमत िøयाएँ  
Öपेन म¤ कला एवं  संÖकृित   
लैिटन अमेåरका म¤ कला 
एवं  संÖकृित   

05 02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-4 ÿĳवाचक वा³य 
नकाराÂमक वा³य  
चयिनत िवषय पर चचाª  
सरल अनुवाद   
लैिटन अमेåरका – 
महÂवपूणª Öमारक/ धरोहर  
महÂवपूणª Âयोहार   
खान-पान  
खेल 
मनोरंजन/िसनेमा/मीिडया  

05 01 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

07 25% 

योग   20 6 04 30 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  
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 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ग. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयाकंन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

घ. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतåंरक मूÐयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úथं 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.    

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
4. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
5. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998)Español sin fronteras 1 (Libro del alumno, cuaderno de 
ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
7. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
 अÆय उपयोगी पÖुतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 
4.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

        GLS201 
पåरचयाÂमक Öपेिनश – II (Introductory Spanish -II) 

 
4 िĬतीय   

 

घटक घंटे* 

http://www.studyspanish.com
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क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
ÿÖतुत पाठ्यचयाª के माÅयम से िवīाथê को िविभÆन Óयाकरिणक इकाइयŌ यथा भिवÕय काल, भूतकाल, नकाराÂमक वा³य आिद कì 
संरचना से पåरिचत कराया जाएगा | साथ ही िमि®त वा³य-िनमाªण एवं  नए शÊदŌ से भी पåरिचत कराया जाएगा | 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê मु´य łप से भिवÕय काल एवं  भूतकाल म¤ वा³य संरचना को समझने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê सरल वा³यŌ म¤ भिवÕय काल एवं भतूकाल म¤ लेखन करने म¤ स±म होगा |  

 िवīाथê के शÊद ²ान भंडार का संवधªन करेगा | 
 िवīाथê Öपेिनश -िहंदी-Öपेिनश म¤ सरल वा³यŌ का अनुवाद करने म¤ स±म होगा ।  

| 
 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घंटे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Intera

ction/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

पूणª भूतकाल म¤ ar, er एव ंir 

िøयाएँ  

पूणª भूतकाल म¤ ar, er एव ंir 

िøयाओ ंपर पाठ अËयास  

भूतकाल म¤ िदनचयाª Óयĉ करना 
®वण एवं  उ¸चारण अËयास 
सामाÆय िवषयŌ पर वाताªलाप 
लेखन  
मौसम से संबं िधत शÊदावली एव ं
ÿĳ-उ°र/वाताªलाप/का वणªन  

10 
 

 

02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं  ŀÔय माÅयम 
Ĭारा ÿिश±ण) 

15 25% 
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मॉड्यूल-2 पूणª भूतकाल म¤ ar, er एव ंir 

अिनयिमत िøयाए एवं  पाठ 

अËयास  

भूतकाल कì अÆय िकसी घटना 
का वणªन करना   
आदेशाÂमक वा³य - ÿयोग  एवं  
अËयास 
आदतŌ/ÓयिĉÂव आिद से 
सं बं िधत ÿĳ-उ°र/वाताªलाप 

10 

 
02 

 
(पाठ सं बंिधत 

अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं  ŀÔय माÅयम 
Ĭारा ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-3 भूतकाल म¤ _ar,_er एवं  __ir 

िøयाएँ एवं  पाठ अËयास 

भूतकाल कì िÖथितयŌ से 
सं बं िधत ÿĳ-उ°र/वाताªलाप  
िविभÆन िवषयŌ पर ÿĳ-उ°र 
करना  
दैिनक जीवन से संबिंधत 
शÊदावली  
ÿाचीन भारत कì कला एवं  
संÖकृित  
ÿाचीन भारत म¤ िश±ा ÓयवÖथा  
ÿाचीन भारतीय जीवन शैली  

10 02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं  ŀÔय माÅयम 
Ĭारा ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-4 भिवÕयकाल म¤ _ar,_er एवं  

__ir िøयाएँ एवं  पाठ अËयास 

Óयिĉगत जानकारी/सूचना देना -
पूछना  
आवÔयक शÊदावली  
कारण एवं  पåरणाम Óयĉ करना 
िविभÆन वÖतुओ/ंÓयिĉयŌ कì 
तुलना करने से संबंिधत 
वाताªलाप  
सुझाव, राय देना  
अिभÓयिĉयŌ का वा³य ÿयोग 
एवं  अËयास  
Öपेिनश –िहंदी अनुवाद अËयास  

िहंदी -Öपेिनश अनुवाद अËयास  

10 02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं  ŀÔय माÅयम 
Ĭारा ÿिश±ण) 

15 25% 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
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 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
अिभगम िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, संÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद।   

 
िविधयाँ 

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश, िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक 
िविध आिद।  

तकनीक ICT तकनीक, िÉलÈड क±ा, Êल¤डेड अिधगम आिद।      
 

उपादान 
ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, CD’s, ई-संसाधन, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा 
िश±ण सॉÉटवेयर आिद।  

 
 
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ङ. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेत ुÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖततु तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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च. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मूÐयाकंन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úंथ 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.    

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi. 
4. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
5. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998)Español sin fronteras 1 (Libro del alumno, cuaderno de 
ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
7. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
 अÆय उपयोगी पÖुतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   

http://www.studyspanish.com
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4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 

 
6.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

           GLS202 
Öपेिनश Óयवहार एव ंिहÖपािनक दिुनयाँ पåरचय  -II (Usage 
of Spanish and Introduction to Hispanic World 

– II) 
2 िĬतीय  

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

20 

ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

04 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

06 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 30 
* ÿित øेिडट 15 घंट।े 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
ÿÖतुत पाठ्यचयाª के माÅयम से िवīाथê को भिवÕय काल एवं  िविभÆन Óयाकरिणक इकाइयŌ कì संरचना से पåरिचत कराया जाएगा | 
वा³य-िनमाªण एवं नए शÊदŌ से भी पåरिचत कराया जाएगा | 
ÿÖततु पाठ्यचयाª के माÅयम से िवīािथªयŌ को Öपेनी भाषी देशŌ का सामाÆय पåरचय कराया जाएगा | Öपेनी भाषी देशŌ कì भौगोिलक 
िÖथित, ÿमुख सांÖकृितक िवशेषताओ ंएवं उनके महÂव से भी पåरिचत कराया जाएगा |  
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê मु´य łप से भिवÕय काल म¤ वा³य संरचना को समझने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê सरल वा³यŌ म¤ भिवÕय काल म¤ लेखन करने म¤ स±म होगा |  

 िवīाथê के शÊद ²ान भंडार का संवधªन करेगा | 
 िवīाथê Öपेिनश -िहंदी-Öपेिनश म¤ सरल वा³यŌ का अनुवाद करने म¤ स±म होगा ।  

 ÿमुख Öपेनी भाषी देशŌ कì भौगोिलक िÖथित एवं  सां Öकृितक िवशेषताओ ंको जानने एवं  बताने म¤ स±म होगा | 

 िविभÆन िवषयŌ पर Öपेनी भाषा म¤ ÿĳŌ को पूछने एवं  उनका उ°र देने म¤ स±म होगा | 
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7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घंटे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

Tener, Hacer का 

उपयोग एवं पाठ अËयास  

Que, cuyo/a, cuyos/as 

का ÿयोग  

Quien, el/la cual, 

los/las cuales का ÿयोग 

(Öपेन - समाज, सËयता एवं  

इितहास) 

ÿाचीन Öपने  

मÅयकालीन Öपेन  

05 
 

 

02 
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-2 (Öपेन - समाज, सËयता एवं  

इितहास) 

आधुिनक Öपेन   

Este/a, estos/as का 

ÿयोग  

Ese/a, esos/as, 

aquel/la/los/las का 

ÿयोग  

भिवÕय काल म¤ कुछ 

अिनयिमत िøयाएँ 

भिवÕय काल (अिनĲय) म¤ 

कुछ अिनयिमत िøयाएँ 

भिवÕय काल म¤ िविभÆन 
िÖथितयŌ का वणªन करना  

05 

 
01 

 
(पाठ सं बंिधत 

अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

07 25% 

मॉड्यूल-3  सामािजक पåरवेश 

अिभÓयिĉ  

जीवन शैली अिभÓयिĉ   

ई-मेल /कायाªलयीय/ 

औपचाåरक पý  

05 02 
 

(पाठ सबंंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 
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िहंदी भाषा एवं  भारत  

संÖकृत भाषा एवं  भारत 

(लैिटन अमेåरका - समाज, 

सËयता एवं  इितहास) 

मेि³सको  

अज¦टीना  

िचली  

पराµवे  

उŁµवे  

मॉड्यूल-4 (लैिटन अमåेरका - समाज, 

सËयता एवं  इितहास) 

पेŁ  

वेनेज़एुला  

āाज़ील 

कोलŌिबया  

बोिलिवया, इ³वाडोर   

िनकट भिवÕय से संबंिधत 
वाताªलाप  
Öपेिनश –िहंदी अनुवाद 

अËयास  

िहंदी-Öपेिनश अनुवाद 

अËयास 

05 01  
 

(पाठ सं बंिधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

07 25% 

योग   20 06 04 30 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      
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उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

छ. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मÐूयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
   

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयाकंन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

ज. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयाकंन 
आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 
 अÅययन हेत ुआधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. स.ं पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úंथ 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.    

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 2, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
4. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 2, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
5. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
2, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
7. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
3, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
8. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
9. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998) Español sin fronteras 1 & 2 (Libro del alumno, cuaderno 
de ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
10. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
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11. Bethell, Leslie (1998) A Cultural History of Latin America: Literature, 
Music and the Visual Arts in the 19th and 20th Centuries (Cambridge History of 
Latin America), Cambridge University Press.  
12. Hilton, Ronald (2016), America Latina de Ayer y de Hoy, Holt Rinehart and 
Winston.   
13. Williamson, Edwin (2010), The Penguin History of Latin America, Penguin. 
14. Loprete A. Carlos and McMahon Dorothy (1974), Iberoamerica: Sintesis de su 
Civilizacion: Segunda Edicion, Charles Scribner's Sons. 
15. Cali, Francois (1961) Spanish Arts of Latin America, Studio. 
16. Climent-Espino,  Rafael and Gomez-Bravo, Ana M. (2020) Food, Texts, and 
Cultures in Latin America and Spain, Vanderbilt University Press. 
17. Picon-Salas, Marianos (2022) “A Cultural History of Spanish America : From 

Conquest to Independence” University of California Press. 

 अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं ऑनलाईन Óया´यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 
 
7.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

            GLS301 
Öपेिनश पाठ अÅययन एवं  समझ -I (Study and 

Comprehension of Spanish Text-I) 
 

4 तृतीय      

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

http://www.studyspanish.com
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कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖतुत पाठ्यचयाª म¤ िवīािथªयŌ को Öपेिनश भाषा म¤ सशतª काल, संभावनाथª िøया आिद िमि®त एवं  जिटल वा³य संरचना आिद से 
पåरिचत कराया जाएगा | िवīाथê Öपेिनश -िहंदी- Öपेिनश वा³यŌ का अनुवाद करना, वा³य पåरवतªन आिद िवषयŌ से भी पåरिचत होगा 
| 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê भूतकाल म¤ िविभÆन िÖथितयŌ को Óयĉ कर सकेगा | 

 िवīाथê भिवÕय काल म¤ िविभÆन िÖथितयŌ को Óयĉ कर सकेगा | 

 िविभÆन सवªनाम का ÿयोग कर सकेगा | 
 Öपेिनश -िहंदी- Öपेिनश वा³यŌ का अनुवाद कर सकेगा | 

 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यलू 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

िनजवाचक (पूवª संबंधी ) 

िøयाएँ एवं पाठ अËयास  

समय बताना  

वतªमान कािलक (िवशेषण)- 

पाठ अËयास  

िवशेषण/िøया िवशेषण अंतर 

एवं  पाठ अËयास 

10 
 

 

02 
 

(पाठ संबिंधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-2 िवगत पåरपूणª (Past perfect) 

का उपयोग एवं  पाठ अËयास 

Future perfect indicative 

(भिवÕय पूणª सं केत) 

वतªमान काल म¤ संशयाथª 

सूचक (subjunctive) िøयाएँ  

रैिडकल बदलने बाली िøयाएँ  

Subjunctive का उपयोग 

10 

 
02 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 
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एवं  पाठ अËयास  

मॉड्यूल-3 कुछ अिनयिमत संशयाथª सूचक 

िøयाएँ 

कुछ Öवतýं ÿयोग  

आदेशाÂमक िøयाओ ंका 

ÿयोग  

कुछ अिनयिमत िøयाएँ  

आदेश का अÆय ÿयोग  

संशयाथª सूचक 

(subjunctive) म¤ वाताª  
 

10 02 
 

(पाठ संबंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-4 सरल Öपेिनश वा³यŌ का िहंदी 

म¤ चचाª   

पूवª िनधाªåरत पाठ का Öपेिनश म¤ 

चचाª   

पूणª भूतकाल म¤ िकसी घटना 

को बताना    

 अनुवाद अËयास 
 िहंदी-Öपेिनश   

Öपेिनश -िहंदी 

10 02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, संÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद।   
 

िविधयाँ 
Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश, िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक 
िविध आिद।  

तकनीक ICT तकनीक, िÉलÈड क±ा, Êल¤डेड अिधगम आिद।      
 

उपादान 
ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, CD’s, ई-संसाधन, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा 
िश±ण सॉÉटवेयर आिद।  

 
 
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 
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 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

झ. सैĦािंतक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयाकंन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेत ुÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

ञ. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयाकंन 
आतåंरक मÐूयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖततुीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. स.ं पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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1. आधार पाठ्य úथं 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.   

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 2, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
4. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 2, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
5. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
2, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
7. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
3, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
8. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
9. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998)Español sin fronteras 1 & 2 (Libro del alumno, cuaderno 
de ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
10. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
 अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 

http://www.studyspanish.com
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9.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

           GLS302 
सम-सामियक Öपेन एवं लैिटन अमेåरका  

(Contemporary Spain and Latin America)  
2 तृतीय    

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

20 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

04 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

06 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 30 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖतुत पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ को सम-सामियक Öपेन / लैिटन अमेåरकì  देशŌ के सां Öकृितक, आिथªक एवं  राजनीितक पåरŀÔय से 
पåरिचत कराएगी | यह पाठ्यचयाª आवेदन पý लेखन, िविभÆन िवषयŌ पर वाताªलाप, वगêकृत िव²ापन आिद लेखन कायª के संबंध म¤ 
िवÖततृ जानकारी उपलÊध कराने म¤ स±म है | 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê सम-सामियक Öपेन के सां Öकृितक, आिथªक एवं  राजनीितक पåरŀÔय को जानने म¤ स±म होगा | 
 िवīाथê  लैिटन अमेåरकì  देशŌ के सांÖकृितक, आिथªक एवं  राजनीितक पåरŀÔय बारे म¤ जानने म¤ स±म होगा | 

 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घंटे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

ÿिसĦ Öपेिनश प¤िटं µस  

Öपेन के ÿिसĦ ÓयिĉÂव  

Öपेन कì अथªÓयवÖथा  
 

05 
 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-2 Öपेन म¤ िश±ा ÓयवÖथा  05 01 01 07 25% 
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Öपेन म¤ राजनैितक एवं  

ÿशासिनक इकाइयां 

Öपेन का राजनैितक पåरŀÔय  

 

  
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

 
(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 

ÿिश±ण) 

मॉड्यूल-3 लैिटन अमेåरका का ÿिसĦ 

प¤िटं µस 

लैिटन अमेåरका का ÿिसĦ 

कलाकार  

लैिटन अमेåरका का ÿिसĦ 

ÓयिĉÂव  

05 

 
02 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-4 लैिटन अमेåरका कì 

अथªÓयवÖथा  

लैिटन अमेåरका म¤ िश±ा 

ÓयवÖथा  

लैिटन अमेåरका का राजनैितक 

पåरŀÔय 

05 

 
01 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

07 25% 

योग   20 06 04 30 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  
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अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ट. सैĦािंतक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेत ुÿाÈ त अकंŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अकंŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

ठ. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मÐूयाकंन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 

पाठ्यøम 
लàय 

मलूभतू 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úंथ 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 2, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úथं 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
4. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 2, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
5. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
2, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
7. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
3, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
8. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
9. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998) Español sin fronteras 1 & 2 (Libro del alumno, cuaderno 
de ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
10. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
11. Bethell, Leslie (1998) A Cultural History of Latin America: Literature, 
Music and the Visual Arts in the 19th and 20th Centuries (Cambridge History of 
Latin America), Cambridge University Press.  
12. Hilton, Ronald (2016), America Latina de Ayer y de Hoy, Holt Rinehart and 
Winston.   
13. Williamson, Edwin (2010), The Penguin History of Latin America, Penguin. 
14. Loprete A. Carlos and McMahon Dorothy (1974), Iberoamerica: Sintesis de su 
Civilizacion: Segunda Edicion, Charles Scribner's Sons. 
15. Cali, Francois (1961) Spanish Arts of Latin America, Studio. 
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16. Climent-Espino,  Rafael and Gomez-Bravo, Ana M. (2020) Food, Texts, and 
Cultures in Latin America and Spain, Vanderbilt University Press. 
17. Picon-Salas, Marianos (2022) “A Cultural History of Spanish America : From 

Conquest to Independence” University of California Press. 

 अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 
10.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

                    GLS401 
Öपेिनश पाठ अÅययन एवं  समझ -II (Study and 

Comprehension of Spanish Text-II) 
 

4 चतुथª     

 

घटक घटंे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖततु पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ को ÿÂय± एवं  अÿÂय± कथन के बीच अंतर को Óया´याियत करेगी | िवīाथê को ÿÂय± से अÿÂय± 
कथन म¤ पåरवतªन एवं िविभÆन माÅयमŌ/भावŌ (कतृªवा¸य एवं कमªवा¸य) म¤ लेखन िसखाएगी | िवīाथê को उĥेÔय, कारण, पåरणाम, 
पåरकÐपना आिद को Óयĉ करना भी बताएगी | 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

http://www.studyspanish.com
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 िवīाथê ÿÂय± एवं  अÿÂय± कथन के बीच अंतर को समझने म¤ स±म होगा | 
 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ उĥेÔय, कारण, पåरणाम, पåरकÐपना आिद Óयĉ करने म¤ स±म होगा | 

 वा³यŌ का Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश अनुवाद करने म¤ स±म होगा | 
 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यलू 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

िविभÆन łप (moods) का 

ÿयोग  

Haber का present 

subjunctive- पाठ अËयास 

Past subjunctive म¤ __ar 

िøयाएँ 

भूतकाल संशयाथª सूचक 

(Past subjunctive) म¤ 

__er, __ir िøयाएँ 

अनिभ²ता एवं  िनिĲतता Óयĉ 
करना 

10 
 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-2 Simple condition —सरल 

िÖथित/ Unreal condition 

—अवाÖतिवक िÖथित   

Past perfect subjunctive 

का ÿयोग  

अनुभव साझा करना  
याýा, Ăमणीय Öथान आिद से 
संबंिधत वाताªलाप करना/ का 
वणªन करना   

10 

 
02 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-3 Past contrary to fact 

conditions-तÃय कì िÖथित 

के िवपरीत अतीत का उपयोग 

कमªवा¸य – वा³य रचना 

कतृªवा¸य-  वा³य रचना 

िवरोध Óयĉ करना, मुहावरŌ का 

10 02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 
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ÿयोग 
आमंýण/िनमंýण तैयार करना 
उ°मावÖथा कथन  

मॉड्यूल-4 अिभÓयिĉयŌ का वा³य ÿयोग 
एवं अËयास  
वगêकृत िव²ापन (मकान/वाहन 
आिद  बेचना अथवा िकराए पर 
लेना/देना आिद)  
भारतीय पåरधान  
भारतीय शृंगार   
लेखन अËयास  
अनुवाद अËयास   

10 02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, संÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद।   
 

िविधयाँ 
Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानवुाद-वा³यांश, िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक 
िविध आिद।  

तकनीक ICT तकनीक, िÉलÈड क±ा, Êल¤डेड अिधगम आिद।      
 

उपादान 
ICT उपकरण, मडूल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, CD’s, ई-संसाधन, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा 
िश±ण सॉÉटवेयर आिद।  

 
 
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ड. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयाकंन 

आतंåरक मूÐयाकंन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयाकंन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

ढ. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं. पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úथं 

 Greenfield, E.V.(1971) Spanish Grammar, Barnes  & Noble 
Books, New York.   

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 2, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Borobio, Virgilio (2005), Nuevo ele inicial , (Libro del alumno, 
cuaderno de ejercicios, casete), Ediciones SM, Madrid. 
2. 450 Ejercicios, Goyal Publishers, Delhi 
3. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 1, Cuaderno 
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de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
4. Palomino, M Angeles (2013) Uno, dos tres…ya!, Nivel 2, Cuaderno 
de actividades, Libro de alumno, Langers pub., Delhi 
5. Caso, Monica, Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave 
de Sol, Nivel 1, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
6. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
2, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
7. Rodriguez, Beatriz, and Valencia, M. Luz (2013) Clave de Sol, Nivel 
3, Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
8. Martin, Felipe, Molina, inmaculada, Ortin, Mila (2011) en acción, 
Cuaderno de actividades, Langers pub., Delhi 
9. Lobato, Jesus Sanchez, Gargallo, Isabel Santos, and Garcia, Concha 
Moreno (1998)Español sin fronteras 1 & 2 (Libro del alumno, cuaderno 
de ejercicios, casete), SGEL, Madrid. 
10. Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 
Dictionary, MGAHV, Wardha. 
 अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3. ई-संसाधन/िलंक  

 य-ूट्यूब िविडयो, ऐप, अÆय उपलÊध सामाúी   

www.studyspanish.com  

 इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं  ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद  
 अÆय उपयोगी िलंक  

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 
12.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

            GLS402 
िहÖपािनक मीिडया एवं  संÖकृित (Hispanic Media and 

Culture) 
2 चतथुª   

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

20 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

04 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 06 

http://www.studyspanish.com
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(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 
कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घटंे 30 
* ÿित øेिडट 15 घंट।े 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
ÿÖतुत पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ को Öपेन/लैिटन अमेåरका देशŌ के मीिडया के अंतगªत उपलÊध िविभÆन संसाधनŌ के Ĭारा भाषा िवकास 
कराने म¤ स±म है |  िÿंट मीिडया, āॉडकाÖट, इटंरनेट आिद के अंतगªत महÂवपूणª जानकारी ÿÖतुत करेगी एवं िवīाथê का कौशल 
िवकास करने म¤ स±म होगी | Öपेन/लैिटन अमेåरका कì िफÐमŌ, ई-संसाधनŌ, रेिडयो आिद को समझने म¤ महÂवपूणª भूिमका िनभाएगी | 
साथ ही िवīाथê को िविभÆन काल म¤ वा³य िनमाªण एव ंदू सरŌ से वाताªलाप, तकª -िवतकª  आिद म¤ समथª बनाएगी | 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê Öपेन/लैिटन अमेåरका िÿंट मीिडया के उपलÊध संसाधनŌ को जानने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê Öपेन/लैिटन अमेåरका āॉडकाÖट के उपलÊध संसाधनŌ को जानने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê इटंरनेट पर उपलÊध संसाधनŌ के माÅयम से Öपेिनश भाषा म¤ कौशल िवकास करने म¤ स±म होगा |  

 िवīाथê Öपेन/लैिटन अमेåरका देशŌ के मीिडया  के बारे म¤ बताने म¤ समथª होगा | 
 िवīाथê Öपेन/लैिटन अमेåरका देशŌ के मीिडया एवं  संÖकृित संबं िधत िवशेषताओ ंको बताने म¤ समथª होगा | 

 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖत(ुContents of the Course) 

मॉड्यूल 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

Öपेिनश मीिडया का इितहास 

/बातचीत    

Öपेन म¤ समाचार पý /बातचीत    

Öपेन म¤ रेिडयो /बातचीत    

Öपेन म¤ टेलीिवजन/बातचीत    

Öपेन म¤ पý पिýकाएँ /बातचीत    

कुछ ÿिसĦ Öपेिनश 

िफ़Ðम/ÓयिĉÂव  

05 
 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

01 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

08  25% 

मॉड्यूल-2 लैिटन अमेåरकì मीिडया का 

इितहास  

मेि³सको का मीिडया    

05 

 
02 

 
(पाठ सबंिंधत 

अËयास) 

01 

 
(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 

ÿिश±ण) 

07 25% 
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अज¦टीना का मीिडया    

िचली/ āाज़ील का मीिडया    

मॉड्यूल-3  वेनेज़ुएला का मीिडया    

कोलŌिबया का मीिडया    

पनामा, बोिलिवया का मीिडया    

पेŁ, इ³वाडोर का मीिडया    

05 

 
02 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

01 

 
(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 

ÿिश±ण) 

08 25% 

मॉड्यूल-4 कुछ ÿिसĦ Öपेनी 

िफ़Ðम/ÓयिĉÂव 

Öपेिनश कला एव ंसंÖकृित के 

महÂवपूणª प±  

लैिटन अमेåरकì कला एव ं

संÖकृित के महÂवपूणª पहलू  

कुछ ÿिसĦ लैिटन अमेåरकì 

िफ़Ðम/ÓयिĉÂव  

05 

 
02 

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

01 

 
(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 

ÿिश±ण) 

07 25% 

योग   20 6 4 30 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 

समÖया को 
सुलझाने 

 
अÆवेषण 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 



43 
 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ण. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मÐूयाकंन िकया जाएगा। 
 

त. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
 
 अÅययन हेत ुआधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

समझ पहचान का कौशल कौशल 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 

1. आधार पाठ्य úंथ 

 Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, 
nivel 1, Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

Palomino, M Angeles, (2003) Chicos chicas, Libro de Profesor, nivel 2, 
Edelsa Grupo Didascalia, S.A. Madrid 

2. संदभª úंथ 

1. Bethell, Leslie (1998) A Cultural History of Latin America: Literature, Music 
and the Visual Arts in the 19th and 20th Centuries (Cambridge History of Latin 
America), Cambridge University Press.  
2. Hilton, Ronald (2016), America Latina de Ayer y de Hoy, Holt Rinehart and 
Winston.   
3. Williamson, Edwin (2010), The Penguin History of Latin America, Penguin. 
4. Loprete A. Carlos and McMahon Dorothy (1974), Iberoamerica: Sintesis de su 
Civilizacion: Segunda Edicion, Charles Scribner's Sons. 
5. Cali, Francois (1961) Spanish Arts of Latin America, Studio. 
6. Climent-Espino,  Rafael and Gomez-Bravo, Ana M. (2020) Food, Texts, and 
Cultures in Latin America and Spain, Vanderbilt University Press. 
7. Picon-Salas, Marianos (2022) “A Cultural History of Spanish America : From 

Conquest to Independence” University of California Press. 

अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

Materials prepared by teacher 

  

3. ई-संसाधन/िलंक  www.studyspanish.com, www.cvc.cervantes.es   
इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं ऑनलाईन Óया´यान, पी.पी.टी. आिद 

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 
 
10.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 

पाठ्यचयाª का कोड 
(Code of the Course) 

पाठ्यचयाª का नाम 
(Name of the Course) 

øेिडट 
(Credit) 

सेमेÖटर 
(Semester) 

           GLS501 

Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश भाषा कौशल एवं  Öपेिनश सािहÂय का 

महÂवपूणª प± (Spanish-Hindi-Spanish Language Skill 

and Important Aspects of Spanish Literature)      
4 पंचम      

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

http://www.studyspanish.com
http://www.cvc.cervantes.es
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ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
इस पाठ्यचयाª को Öपिेनश भाषा म¤ उ¸च िश±ा (Öनातको°र) म¤ ÿवेश हेतु स±म बनाने हेत ुिनिमªत िकया गया है | ÿÖतुत पाठ्यचयाª 
िवīािथªयŌ को Öपेिनश भाषा के समÖत Óयाकरिणक इकाइयŌ का अËयास कराएगी  एवं  भाषा कौशल को िवकिसत करेगी | साथ ही 
िवīाथê िविभÆन िवषयŌ पर िनबंध लेखन, वाताªलाप, वाद-िववाद, तकª -िवतकª  आिद करना बताएगी | ÿÖततु पाठ्यचयाª के माÅयम से 
िवīाथê Öपेिनश सािहÂय के आरंिभक ²ान को ÿाĮ करेगा | िवīाथê Öपेिनश सािहÂय के मÅय युग से लेकर वतªमान समय के मु´य 
लेखकŌ के उपÆयास, किवताओ,ं नाटक आिद से अवगत होगा |  
  
अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ िविभÆन िवषयŌ पर वाताªलाप करने म¤ स±म होगा | 
 िनबंध लेखन, बोध अËयास आिद करने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ अपनी भावनाओ ंको Óयĉ कर सकेगा | 

 िवīाथê Öपेनी लेखकŌ से पåरिचत होगा | 
 िवīाथê ÿमुख Öपेिनश सािहिÂयक आंदोलनŌ से पåरिचत होगा | 

 िविभÆन रचनाओ ंकì जानकारी होगी |  

 वा³यŌ का Öपेिनश-िहंदी-Öपेिनश अनुवाद करने म¤ स±म होगा | 
 

7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यलू 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

 
अनु¸छेद  लेखन अËयास 

 

सामािजक जीवन से जुड़े मुĥŌ 

पर लेखन अËयास  

 

04 

 

06 

 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 
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मॉड्यूल-2  
समसामियक मुĥŌ पर लेखन 
अËयास 
 
संÖकृित से जुड़े तÃयŌ पर लेखन 

 

05 

 

 

05 

02 
 

(पाठ संबिंधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-3  
पý लेखन  

जीवन नोट लेखन 
संि±Į नोट लेखन 
खबर/समाचार लेखन 
पाठ समझ 
पाठ वणªन 
अÆय रचनाÂमक लेखन 
अËयास 

 

01 

01 

01 

02 

02 

02 

01 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-4 ÿमुख मÅयकाल सािहÂय  

सोलहवé शताÊदी के मु´य 
सािहÂय 

सýहवé शताÊदी कì रचनाएँ  

अęारवé शताÊदी का सािहÂय 

उÆनीसवé शताÊदी के मु´य 

रचनाएँ 

बीसवé शताÊदी का सािहÂय  

वतªमान Öपेिनश सािहÂय 

01  
 

01  
 
 

01  
      02  
 
      02 
 
 
      02  
 
      01  

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
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Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मडूल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 

 
 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

थ. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अकंŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

द. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 

पाठ्यøम 
लàय 

मूलभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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आतंåरक मूÐयांकन 
(80%) 

मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖततुीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
  
अÅययन हेत ुआधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  

ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 
1. आधार पाठ्य úंथ ई –लिन«ग सामúी, Epg pathshala -Spanish 

2. संदभª úंथ 

Marquez, Gabriel Garcia Cien ano de soledad  

Español sin fronteras 1 & 2 (Libro del alumno, cuaderno de ejercicios, casete), 
SGEL, Madrid, 1998. 
Palomino, Maria Angeles, Chicos chicas, Libro de Alumno, nivel 1 and 2 edelsa. 
Dhingra, Suresh and Chattopadhyay, Aparajit (2003) Zalamea ka sarpanch, 
Calderon de la Barca, Prakashan Sansthan. 
Dhingra, Suresh Lazaro, Agyat, Sahitya Akademi, 2007 
Dhingra, Suresh and Chattopadhyay, Aparajit (2009) Surang, Ernesto Sabato, Tr. 
Prakashan Sansthan, 2009 
Pant, Preeti, Jangal Katha, Horacio Quiroga, Tr., Sahitya Akademi. 
Vimal, Ganga Prasad (2014) Cheezon ke prati, Pablo Neruda, Tr. Embassy of 
Chile. 
Chattopadhyay, Aparajit and Dhingra, Suresh (2017) Dard ka sagar, Raul 
Zurita,Tr, Embassy of Chile. 
Alborg, Juan Luis (1992) Historia de la literatura española, Gredos, Madrid, vol.1. 
Deyermond, A. D. (1985) Historia de la literatura española I, La Edad Media, 
Ariel, Barcelona. 
Rico, Francisco Historia y crítica de la literatura española, Edad Media, vol. 1, 
Crítica, Barcelona, 1980. 
Kumar, Gaurav & Chattopadhyay, A. Business Lexicon, Jawahar Publications, 

Delhi 

Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi Dictionary, 

MGAHV, Wardha. 
Materials prepared by teacher 

सेरवाÆतेस कì रचनाओ ंका संि±Į पåरचय , Confluence International Delhi.  
अÆय उपयोगी पुÖतक¤  
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3. ई-संसाधन/िलंक  

www.studyspanish.com 

यू-ट्यूब िविडयो, ऐप, वेबसाइट् िलं³स, अÆय उपलÊध सामाúी   
इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं ऑनलाईन Óया́ यान, पी.पी.टी. आिद 

   
4. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 

पंचम सेमेÖटर  
ÿĳपý-II 

12.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

            GLS502 

Óयवसाियक Öपेिनश एवं  अनुवाद (पयªटन एवं  आितÃय) 

Business Spanish and Translation (Tourism and 

Hospitality) 
4 पंचम    

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंट।े 

 
5. पाठ्यचयाª िववरण:  
(Description of Course) :  
ÿÖतुत पाठ्यचयाª को पयªटन ±ेý म¤ उपलÊध रोजगार के िविभÆन संभावनाओ ं को Åयान म¤ रखते हòए िनिमªत िकया गया है | यह 
पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ को पयªटन, आितÃय एवं  वािणºय ±ेý से जुड़ी िविभÆन जानकारी उपलÊध कराने म¤ स±म है |  
 
6.अपेि±त अिधगम पåरणाम CLOs:  
   (Course Learning Outcomes) 

 िवīाथê पयªटन एवं  आितÃय ±ेý म¤ उपयोग होने शÊदŌ, वा³यŌ आिद को समझने म¤ स±म होगा | 
 िवīाथê वािणºय ±ेý म¤ उपयोग होने शÊदŌ, वा³यŌ आिद को समझने म¤ स±म होगा | 

http://www.studyspanish.com
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 िवīाथê इन ±ेýŌ से संबं िधत वाताªलाप करने म¤ स±म होगा | 
 िविभÆन रचनाओ ंकì जानकारी होगी | 

 
7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु (Contents of the Course) 

मॉड्यूल 

सं´या  
िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  

 

कु

ल 

घं टे   

कुल 

पाठ्यचयाª म¤ 

ÿितशत अंश  

(Percentage 

share to the 

Course)  

Óया´यान 

ट्यूटोåरयल 

(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 

ÿयोगशाला.. 

(Interaction/ 

Training/ 

Laboratory) 

 

 

मॉड्यूल-1 

 

Óयावसाियक शÊद अËयास  

पयªटन संबंिधत िवषय पाठ 
अÅययन 

आितÃय संबंिधत िवषय पाठ 
अÅययन 

 

03 

05 

 

02 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

सं बंिधत  

 

03  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖतु 

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

02 

 

 

15 

  

 

 

 

25% 

 

 

मॉड्यूल-2 

 

अनुवाद िसĦांत  

अनुवाद अÅययन 

Öपेिनश-िहंदी अनुवाद तकनीक 

िहंदी-Öपेिनश अनुवाद तकनीक 

अनुवाद अËयास   

 

04 

02  

02    

02 

02 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

संबंिधत  

 

03  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖतु 

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

 

02  

 

 

15  

 

 

 

 

25% 
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मॉड्यूल-3 

 

चयिनत लघु कथाओ ंका िहंदी म¤ 
अनुवाद  

 चयिनत किवताओ ंका िहंदी म¤ 
अनुवाद 

िहंदी पाठ का Öपेिनश म¤ अनुवाद 

 

04  

04 

 

02  

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

संबंिधत  

 

03  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖतु 

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

02 

 

 

15  

 

 

 

25% 

मॉड्यूल-4 Óयावसाियक शÊदŌ पर आधाåरत पाठ का 

अनुवाद 

Öपेिनश पाठ का िहंदी म¤ अनुवाद 

05 

      05 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

सं बंिधत  

 

03  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖतु 

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

02 

 

 

15  

 

 

 

25% 

योग   40 12 08 60 100% 

(App./Round off) 

 
िटÈपणी:   

1. माड्यूल के अंतगªत एक या एक से अिधक शीषªक/ उप-शीषªक रखे जा सकते ह§। 
2. ÿÂयेक सेमेÖटर म¤ 01 øेिडट के िलए कुल 15 घं टे िनधाªåरत ह§। 

 
8. िश±ण अिभगम, िविधया,ँ तकनीक एव ंउपादान:  

   (Approaches, Methods, Techniques and Tools of Teaching)  
 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³याशं/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      
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उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 

9. पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम (CLOs) कì मैिů³ स : 
(Course Learning Outcome Matrix) 

पाठ्यचयाª Ĭारा पाठ्यøम हेतु  िनधाªåरत अिधगम पåरणामŌ को ÿाĮ िकया जा रहा हो, उनका िववरण िनÌनिलिखत मैिů³स के łप 
म¤ ÿदिशªत िकया जाए:  

पाठ्यचयाªअिधगम पåरणाम मैिů³स(Course Learning Outcome Matrix) 

पाठ्यøम लàय लàय 

1 

लàय  

2 

लàय  

3 

लàय  

4 

लàय  

5 

लàय  

6 

लàय  

7 

लàय  

8 

पाठ्यचयाª Ĭारा 

िनयोिजत अिधगम 

पåरणाम कì ÿािĮ  
X - - X X - X - 

         

िटÈपणी:  
1. X-पाठ्यचयाª Ĭारा ÿाĮिकये जाने वाले लि±त अिधगम पåरणाम को Óयĉ करता है। 

2. एक पाठ्यचयाª Ĭारा एक या अिधक पाठ्यøम अिधगम पåरणाम लàयŌ को ÿाĮ िकया जा सकता है।   
 

10. मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/Examination Planning):  

क. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयाकंन  

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
*
िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म म¤ ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 

#
िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पýŌ म¤ से दो उ°म पýŌ म¤ ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 

 

ख. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयाकंन 
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आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 

मौिखकì  

(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 

पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
 

िनधाªåरत अंक 

ÿितशत  
30% 50% 20% 

 

 

 

11.अÅययन हेतु  आधार/सदंभª úंथ  

(Textbooks/Reference/Resources)  

ø. सं . पाठ्य-सामúी 
िववरण 

(APA ÿाłप म¤) 

1 आधार/पाठ्य úथं ई –लिन«ग सामúी  , Epg pathshala -Spanish 

2 संदभª-úंथ Kumar, Gaurav & Chattopadhyay, A. Business Lexicon, Jawahar 

Publications, Delhi 

Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi 

Dictionary, MGAHV, Wardha. 

Materials prepared by teacher 

अनुवाद :िसĦांत और ÿयोग, जी. गोपीनाथन, लोकभारती ÿकाशन, इलाहाबाद   

अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3 ई-संसाधन  www.studyspanish.com, www.cvc.cervantes.es 

यू-ट्यूब िविडयो, वेबसाइट् िलं³स, अÆय उपलÊध सामाúी   

4 अÆय शोध आलेख, क±ागत नोट्स  

 

(िवभागाÅ य±/िनदेशक) 

(संकायाÅ य±) 

 

http://www.studyspanish.com,
http://www.cvc.cervantes.es
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10.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

                    GLS601 

Öपेिनश रचनाÂमक लेखन व िहÖपािनक सािहÂय, संÖकृित एवं  
सËयता के िवशेष पहलू (Spanish Creative Writing & 
Specific Aspects of Hispanic Literature, Culture 

and Civilization 

4 षĶ       

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंटे। 

 
पाठ्यचयाª िववरण (Description of the Course) :  
 
इस पाठ्यचयाª को Öपेिनश भाषा म¤ उ¸च िश±ा (Öनातको°र) म¤ ÿवेश हेतु स±म बनाने हेत ुिनिमªत िकया गया है | ÿÖतुत पाठ्यचयाª 
िवīािथªयŌ को Öपेिनश भाषा के समÖत Óयाकरिणक इकाइयŌ का अËयास कराएगी  एवं  भाषा कौशल को िवकिसत करेगी | साथ ही 
िवīाथê को िविभÆन िवषयŌ पर िनबंध लेखन, वाताªलाप, वाद-िववाद, तकª -िवतकª  आिद करना बताएगी | रचनाÂमक लेखन म¤ कौशल 
ÿाĮ कर पाएंगे । यह पाठ्यचयाª िवīाथê को िहÖपािनक सािहÂय के महÂवपूणª कायŎ से पåरिचत कराएगी | िवīाथê िहÖपािनक सािहÂय 
के मु´य लेखकŌ के उपÆयास, किवताओ,ं नाटक आिद से अवगत होगा | साथ ही िहÖपािनक संÖकृित एवं सËयता को भी जान पाएंग े।     
   
 अपेि±त अिधगम पåरणाम (CLOs) :  

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ िविभÆन िवषयŌ पर वाताªलाप करने एवं  लेखन कायª म¤ स±म होगा | 
 अनु¸छेद -िनबंध लेखन, बोध अËयास आिद करने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê Öपेिनश भाषा म¤ अपनी भावनाओ ंको Óयĉ कर सकेगा | 

 िवīाथê सामािजक, सांÖकृितक, आिथªक एवं  राजनैितक ±ेýŌ के शÊदŌ एवं  अिभÓयिĉयŌ से अवगत हो पाएगा ।  

 िवīाथê िहÖपािनक सािहÂय के मु´य लेखकŌ एवं  उनकì रचनाओ ंसे पåरिचत होगा | 
 िवīाथê ÿमुख िहÖपािनक सािहिÂयक आदंोलनŌ से पåरिचत होगा | 

 िहÖपािनक संÖकृित के िविभÆन पहलुओ ंको जान पाएंगे ।  

 Öपेनी सËयताओ ंकì जानकारी से अपना ²ान समÅृद कर¤गे ।   
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7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु(Contents of the Course) 

मॉड्यलू 
सं´या  

िववरण  

िनधाªåरत अविध (घं टे म¤)  
 

कुल घं टे   

कुल पाठ्यचयाª 
म¤ ÿितशत अंश  
(Percentage 
share to the 

Course)  

Óया´यान 
ट्यटूोåरयल 
(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 
ÿयोगशाला..(Interacti

on/ Training/ 
Laboratory) 

मॉड्यूल-1 
 

सामािजक तÃयŌ पर चचाª 

सांÖकृितक तÃयŌ पर चचाª 

आिथªक मुĥŌ पर बातचीत 

राजनैितक पåरŀÔय पर बातचीत 

भारत म¤ धमª का महÂव  

10 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-2 ÿाचीन एवं  वतªमान भारत  

ÿाचीन भारत कì िवदिुषयाँ   

ÿाचीन भारत के िवĵिवīालय 

िहंदी भाषा एवं  सािहÂय  

संÖकृत भाषा एवं  सािहÂय 

10 

 

02 
 

(पाठ संबं िधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-3 सोलहवé शताÊदी का लैिटन 
अमेåरकì सािहÂय  

सýहवé शताÊदी का लैिटन 
अमेåरकì सािहÂय 

अठारवé शताÊदी का लैिटन 
अमेåरकì सािहÂय 

उÆनीसवé शताÊदी का लैिटन 
अमेåरकì सािहÂय 

बीसवé शताÊदी एवं वतªमान 
लैिटन अमेåरकì सािहÂय 

सम-सामियक Öपेनी सािहÂय  

 

01 

01 

02 

 

02 

02 

 

     02 

02 
 

(पाठ सबंंिधत 
अËयास) 

03 
 

(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 
ÿिश±ण) 

15 25% 

मॉड्यूल-4 (लैिटन अमेåरकì देशŌ कì 10 02 03 15 25% 
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संÖकृित पåरचय) 

       मेि³सको  

      अज¦टीना 

      िचली  

      वेनेजुएला  

कोलŌिबया 
पेŁ एवं बोिलिवया 
इ³वाडोर 
उŁµवे, पराµवे   
पनामा एवं  ³यबूा 
āाज़ील 

Öपेनी सËयताएँ  
लैिटन अमेåरकì सËयताएँ  

 
(पाठ संबं िधत 

अËयास) 

 
(®Óय एवं ŀÔय माÅयम Ĭारा 

ÿिश±ण) 

योग   40 8 12 60 100% 

िटÈपणी:   
 
 िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एवं उपादान (Approaches,Methods,Techniquesand Teaching Tools) : 
 
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 
 
 
अपेि±त अिधगम पåरणाम (Course Learning Outcomes-CLOs) : 
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 पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम कì मैिů³स (Course Learning Outcome Matrix) : 
* उपलÊध लàय के कॉलम म¤ () िचÆह लगाएँ। 
 
 मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/ Examination Planning) : 

ध. सैĦािंतक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन 

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

 *िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतिुतयŌ म¤ से दो उ°म हेत ुÿाÈ त अकंŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 #िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पý म¤ से दो उ°म पý हेतु ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 
 

न. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मूÐयांकन 
आतंåरक मूÐयाकंन 

(80%) 
मौिखकì 
(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण  आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 
पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
बाĻ िवशेष²Ō के Ĭारा 

िनधाªåरत अंक ÿितशत 30% 50% 20% 

 
  
 

पाठ्यøम 
लàय 

मलूभूत 
अवधारणाओ ंकì 

समझ 

ÿिøयाÂमक 
²ान 

िविशĶ 
कौशल 

उिचत 
मुĥŌ कì 
पहचान 

समÖया को 
सुलझाने 

का कौशल 

 
अÆवेषण 
कौशल 

आईसीटी 
कौशल 

संचारकौशल 
पेशेवर / 

नैितकÓयवहार 

पाठ्यचयाª Ĭारा 
िनयोिजत 
अिधगम  

पåरणाम कì 
ÿािĮ 

X X - X X X X X X 
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अÅययन हेतु आधार/ संदभª úंथ (Textbooks/References/Resources) :  
 

ø. सं . पाठ्य सामúी िववरण (APA ÿाłप म¤) 
1. आधार पाठ्य úंथ ई –लिन«ग सामúी, Epg pathshala -Spanish 

2. संदभª úंथ 

1. Bethell, Leslie (1998) A Cultural History of Latin America: Literature, Music 
and the Visual Arts in the 19th and 20th Centuries (Cambridge History of Latin 
America), Cambridge University Press.  
2. Hilton, Ronald (2016), America Latina de Ayer y de Hoy, Holt Rinehart and 
Winston.   
3. Williamson, Edwin (2010), The Penguin History of Latin America, Penguin. 
4. Loprete A. Carlos and McMahon Dorothy (1974), Iberoamerica: Sintesis de su 
Civilizacion: Segunda Edicion, Charles Scribner's Sons. 
5. Cali, Francois (1961) Spanish Arts of Latin America, Studio. 
6. Climent-Espino,  Rafael and Gomez-Bravo, Ana M. (2020) Food, Texts, and 
Cultures in Latin America and Spain, Vanderbilt University Press. 
7. Picon-Salas, Marianos (2022) “A Cultural History of Spanish America : From 

Conquest to Independence” University of California Press. 

8.Kumar, Gaurav & Chattopadhyay, A. Business Lexicon, Jawahar Publications, 

Delhi 

9.Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-Hindi Dictionary, 

MGAHV, Wardha. 

Materials prepared by teacher 

अÆय उपयोगी पुÖतक¤  

3. ई-संसाधन 

www.studyspanish.com 

यू-ट्यूब िविडयो, ऐप, वेबसाइट् िलं³स, अÆय उपलÊध सामाúी   
इंटरनेट आधाåरत ľोत यथा YouTube Video एवं ऑनलाईन Óया´यान, पी.पी.टी. आिद 

4. िलंक  
5. अÆय िविभÆन ľोतŌ से चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स åरपोटª, आलेख आिद 

 

 
 
 
 
 
 

http://www.studyspanish.com
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षķम  सेमेÖटर  
ÿĳपý-II 

12.पाठ्यचयाª-िवÆयास (Design of the Course) : 
पाठ्यचयाª का कोड 

(Code of the Course) 
पाठ्यचयाª का नाम 

(Name of the Course) 
øेिडट 

(Credit) 
सेमेÖटर 

(Semester) 

              GLS602 
Óयवसाियक Öपेिनश एव ंअनुवाद-िनवªचन (वािणºय) Business 
Spanish and Translation-Interpretaton (Commerce) 

4 षĶ    

 

घटक घंटे* 
क±ा-िश±ण/ Óया´यान  
(ऑफलाइन/ऑनलाइन) 

40 

ट्यूटोåरयल 
(यिद अपेि±त है) 

08 

संवाद/ ÿिश±ण/ ÿयोगशाला/ ±ेýकायª 
(Interaction/Training/Laboratory/Field Work) 

12 

कौशल िवकास गितिविधयाँ 
(Skill DevelopmentActivities) 

 

कुल øेिडट घंट े 60 
* ÿित øेिडट 15 घंट।े 

 
5. पाठ्यचयाª िववरण:  

(Description of Course) :   
ÿÖतुत पाठ्यचयाª को वािणºय ±ेý म¤ उपलÊध रोजगार के िविभÆन संभावनाओ ंको Åयान म¤ रखते हòए िनिमªत िकया गया है | यह 
पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ को वािणºय ±ेý से जुड़ी िविभÆन जानकारी उपलÊध कराने म¤ स±म है | साथ ही, ÿÖततु पाठ्यचयाª िवīािथªयŌ 
को अनुवाद एवं  िनवªचन िसĦांत से अवगत कराएगी | यह पाठ्यचयाª िवīाथê को पवूª पिठत पाठŌ, लेखŌ, ई-सामिúयŌ आिद के 
माÅयम से Öपेिनश -िहंदी- Öपेिनश म¤ अनुवाद एवं  िनवªचन म¤ िनपुण बनाने म¤ स±म है |  
    
6.अपेि±त अिधगम पåरणाम CLOs:  
   (Course Learning Outcomes) 

 िवīाथê वािणºय ±ेý म¤ उपयोग होने शÊदŌ, वा³यŌ आिद को समझने म¤ स±म होगा | 

 िवīाथê इन ±ेýŌ से संबंिधत वाताªलाप करने म¤ स±म होगा | 

 िविभÆन रचनाओ ंकì जानकारी होगी | 
 िवīाथê अनुवाद एवं िनवªचन ÿिøया से पåरिचत होगा | 

 िवīाथê Öपेिनश -िहंदी- Öपेिनश म¤ अनुवाद एवं िनवªचन कायª करने म¤ स±म होगा | 
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7. पाठ्यचयाª कì अतंवªÖतु (Contents of the Course) 

मॉड्यूल 

सं´या  
िववरण  

िनधाªåरत अविध (घटें म¤)  

 

कुल 

घं टे   

कुल 

पाठ्यचयाª म¤ 

ÿितशत अंश  

(Percentage 

share to the 

Course)  

Óया´यान 

ट्यूटोåरयल 

(यिद अपेि±त 

ह§) 

संवाद/ÿिश±ण/ 

ÿयोगशाला.. 

(Interaction/ 

Training/ 

Laboratory) 

 

 

मॉड्यूल-1 

 

वािणºय शÊदावली ÿयोग (वा³य लेखन) 

आयात-िनयाªत सबंिधत चचाª/लेखन 

वािणºय म¤ तकनीकì शÊदŌ का ÿयोग 

औīोिगक ±ेý संबंधी जानकारी 

वािणºय दÖतावेज़ अनुवाद  

 

10 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

सं बंिधत  

 

02  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖत ु

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

03  

 

 

 

15  

25% 

 

 

 

 

 

 

मॉड्यूल-2 

अनुवाद-िनवªचन म¤ अंतर एवं  अËयास 

िनवªचन का सैĦां ितक पåरचय एवं  
अËयास  

िनवªचन के ÿकार एवं  अËयास 

अंतरराÕůीय वािणºय से सं बं िधत 
अनुवाद 

अंतरराÕůीय वािणºय से सं बं िधत 
िनवªचन 

10 

 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

संबंिधत  

 

 

02  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖत ु

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

 

03  

 

 

 

 

15  

25% 

 

 

 

 

 

 

 

मॉड्यूल-3 

 

वािणिºयक लेखŌ का अनुवाद 
वािणिºयक लेखŌ कì िववेचना 
वािणिºयक åरपोटª का अनुवाद 
वािणिºयक मुĥŌ पर िनवªचन अËयास 
Öपेन का वािणºय   

 

10 

 

पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

सं बंिधत  

 

02  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖत ु

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

03  

 

 

 

15  

25% 
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मॉड्यूल-4 वािणºय शÊदावली ÿयोग (अनु¸छेद 

लेखन) 

वािणिºयक लेखŌ कì Óया´या 
वािणिºयक गितिविधयŌ पर चचाª एवं  
िनवªचन अËयास  
मÅय अमेåरका का वािणºय  
दि±ण अमेåरका का वािणºय 

10 पढ़ाई हòई 

िवषय-वÖतु 

सं बंिधत  

 

02  

िश±क/िवīाथê Ĭारा 

चयिनत िवषय-वÖत ु

आधाåरत 

(®वण/वाचन/संवाद)  

03  

15 25% 

 

योग   40 08 12 60 100% 

(App./Round off) 

 
िटÈपणी:   

1. माड्यूल के अंतगªत एक या एक से अिधक शीषªक/ उप-शीषªक रखे जा सकते ह§। 
2. ÿÂयेक सेमेÖटर म¤ 01 øेिडट के िलए कुल 15 घटें िनधाªåरत ह§। 

 
8. िश±ण अिभगम, िविधयाँ, तकनीक एव ंउपादान:  

   (Approaches, Methods, Techniques and Tools of Teaching)  
 

अिभगम 
िश±ाथê क¤ िþत अिभगम, सं ÿेषणाÂमक अिभगम, समिÆवत अिभगम आिद  

 

िविधया ँ

Óया´यान-संवाद, ®वण–वाचन, पåरचचाª, ÿĳो°री, शÊदानुवाद-वा³यांश/सरल वा³य भाषांतरण िविध, 
िनद¥शन िविध, समवाय/पाठ्यपुÖतक िविध आिद।  
Direct Method (ÿÂय± िविध), Grammar-Translation Method (Óयाकरण-अनुवाद िविध), 
Reading Approach, Audiolingual Approach, Communicative Approach,  

तकनीक 
ICT तकनीक, संगणक समिथªत/सािधत अिधगम, िÉलÈड क±ा (Flipped Classroom), Êल¤डेड 
अिधगम (Blended Learning) आिद।      

 

उपादान 

ICT उपकरण, मूडल (MOODLE), भाषा ÿयोगशाला, पाठ्य-पुÖतक, CD’s, िविभÆन ľोतŌ से 
चयिनत पाठ, क±ागत नोट्स, ई-संसाधन, यूट्यूब, Ôयाम पĘ, ऑिडयो – िविडयो ि³लप, भाषा िश±ण 
सॉÉटवेयर, वा³य अËयास।  

 
 

9. पाठ्यचयाª अिधगम पåरणाम (CLOs) कìमैिů³ स : 
(Course Learning Outcome Matrix) 

पाठ्यचयाª Ĭारा पाठ्यøम हेतु  िनधाªåरत अिधगम पåरणामŌ को ÿाĮ िकया जा रहा हो, उनका िववरण िनÌनिलिखत मैिů³स के łप 
म¤ ÿदिशªत िकया जाए:  
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पाठ्यचयाªअिधगम पåरणाम मैिů³स(Course Learning Outcome Matrix) 

पाठ्यøम लàय लàय 

1 

लàय  

2 

लàय  

3 

लàय  

4 

लàय  

5 

लàय  

6 

लàय  

7 

लàय  

8 

पाठ्यचयाª Ĭारा 

िनयोिजत अिधगम 

पåरणाम कì ÿािĮ  
X - - X X - X - 

         

िटÈपणी:  
1. X-पाठ्यचयाª Ĭारा ÿाĮिकये जाने वाले लि±त अिधगम पåरणाम को Óयĉ करता है। 

2. एक पाठ्यचयाª Ĭारा एक या अिधक पाठ्यøम अिधगम पåरणाम लàयŌ को ÿाĮ िकया जा सकता है।   
 

10. मूÐयांकन/ परी±ा योजना (Evaluation/Examination Planning):  

क. सैĦां ितक पाठ्यचयाª का मूÐयांकन  

आतंåरक मूÐयांकन 
(30%) 

सýांत 
परी±ा 
(70%) 

घटक 
क±ा म¤ सतत 

मूÐयांकन 
उपिÖथित सेिमनार* सýीय-पý#  

िनधाªåरत अंक 06 06 08 10  

पूणा«क 30            70 
 

*
िवīाथê Ĭारा तीन सेिमनार ÿÖतुितयŌ म¤ से दो उ°म म¤ ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 

#
िवīाथê Ĭारा ÿÖतुत तीन सýीय पýŌ म¤ से दो उ°म पýŌ म¤ ÿाÈ त अंकŌ के औसत के आधार पर मूÐयांकन िकया जाएगा। 

 

ख. पåरयोजना कायª/ÿयोगशाला/ Öटूिडयो/±ेý-कायª का मÐूयांकन 

 
आतंåरक मूÐयांकन 

(80%) 

मौिखकì  

(20%) 

घटक 
±ेý-कायª/ÿिश±ण आधाåरत 

ÿÖतुतीकरण 

पåरयोजना/ 

ÿितवेदन लेखन 
 



63 
 

िनधाªåरत अंक 

ÿितशत  
30% 50% 20% 

 

 

 

 

11.अÅययन हेतु  आधार/सदंभª úंथ  

(Textbooks/Reference/Resources)  

 

ø. सं . पाठ्य-सामúी 
िववरण 

(APA ÿाłप म¤) 

1 आधार/पाठ्य úंथ ई –लिन«ग सामúी  , Epg pathshala -Spanish 

2 संदभª-úंथ Kumar, Gaurav & Chattopadhyay, A. Business Lexicon, 

Jawahar Publications, Delhi 

Dass, Thakur and Kumar, Ravi  (2018) Spanish-English-

Hindi Dictionary, MGAHV, Wardha. 

Materials prepared by teacher 

अÆय पुÖतक¤ , लेख, úंथ आिद  

3 ई-संसाधन  यू-ट्यूब िविडयो, वेबसाइट् िलं³स, अÆय उपलÊध सामाúी   

4 अÆय शोध आलेख, क±ागत नोट्स  

 

 

(िवभागाÅ य±/िनदेशक) 

 

(संकायाÅ य±) 


